
Equipements spécifiques et accessoires
pour machines TORNOS

Zubehör und spezifische Ausrüstungen
für TORNOS Drehmaschinen

Specific equipments and accessories
for TORNOS machines



Tête de fraisage pour fraise disque

3 t ill t li ib

4500 3 25 1 à 1

MULTIDECO
20/6

Fräskopf für 3-Schneiden

Scheibenfräser mit

abnehmbarem

Gegenlager.

6000 2 12 1 à 2

MULTIDECO
20/8

Tête de fraisage à pince

Fräskopf mit

Spannzangen-

aufnahme.

5500 3 30 1 à 1

MULTIDECO
26/6 
32/6i

Tête de fraisage orientable

pour taillage engrenage

Schwenkbarer

Fräskopf für

Verzahnungen.

5000 2 16 1 à 1

DECO
13

Milling head for side

and face disc cutters

with removable over-arm.

Milling head

with collets.

Tête de fraisage pour fraise disque

3 tailles avec contre-palier amovible

Fräskopf für 3-Schneiden

Scheibenfräser mit

abnehmbarem

Gegenlager.

Milling head for side

and face disc cutters

with removable over-arm.

Orientable

milling head to

cut gears.

4000 3 20 2 à 1

DECO 
20a
26a 800 2 20 1 à 0.381

MULTIDECO
20/6

Tête polyvalente de perçage fraisage

pour gros usinages avec reducteur de vitesse. 

Utilisable avec ou sans contre-palier

Universal-Fräskopf mit

Untersetzungsgetriebe für

Grob-Bearbeitungen.

Anwendungen mit oder ohne

Gegenlager.

gPolyva

head for heavy machining

with speed-reducer. 

Utilizable with or without

over-arm.

Tête de fraisage pour fraise disque

avec canon de guidage de pièce. 

éducteur de vitesse

Fräskopf für Scheiben-

fräser mit Teileführungs- 
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Tourbillonneur pour éxécution

de vis spéciales

6000 1 12 1 à 1

ENC 167

Wirbelkopf für die

ührung von

5000 2 16 1 à 1

DECO
20

Tourbillonneur

6000 0.8 2 1 à 1

DECO
20

Tête angulaire réglable de 0 à 90° 

avec positionnement par denture frontale

°. Capacité de serrage 5 mm

Einstellbarer Winkelkopf von 0

bis 90° mit frontaler Verzahnung

für Winkelstellungen alle 2,5°.

6000 0.8 2 1 à 0.75

DECO 20 
MD 20/6 

20/8 32/6

Whirling machine

to machine

special screws.

Whirling

Tête angulaire fixe

äs- Bohr-Winkelkopf.

fixed angular head.

30000 2 4 1 à 3.75

DECO
2000

26 15000 0.8 2 1 à 3

DECO 
20

Multiplicateur axial

é de serrage 8 mm 

Axial-Schnelllaufspindel

mit Spannbereich

bis 8 mm.

Multiplicateur de vitesse angulaire à 90°. 

é de serrage 5 mm. 15 000 t/min

Schnelllauf-Winkelkopf 90°.

Spannbereich bis 5mm.

Adjutable angle head with range

of adjustability from 0° to 90°

with indexed position by frontal

teeth every 2.5°.

5 mm clamping capacity.
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Rallonges de broches

p

BMRB 0,20 - BMRB 0,30 - BMRB 0,40 - BMRB 0,50 

BMRC 10 - BMRC 20

Maßstab zu
Endmaßhalter

Butée micro
MECANIQUE

Cale étalon

BMRB 0,20

BMRB 0,40

BMR-Voreinstellvorrichtung  -  BMR presetting bed

Spindel-Verlängerungen  -  Spindle extensions

L1

Pré-réglage hors machine

Presetting from machine outside

Voreinstellung ausserhalb
der Maschine

Tête 
avec pré-réglage externe

Kopf mit 60 Spindeln
mit externer Voreinstellung

Head with 60 Spindles
with external presetting
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Autres modèdd les sur demande

Weitere Modelle auf Anfrage

Other models on request
Autres modèles sur demande

Weitere Modelle auf Anfrage

Other models on request

Standard
wedges rest

Règle support
pour cales étalon

Endmaß

Standard wedge

MECANICAL
micrometric thrust

MECHANISCHER
Mikrometeranschlag

Cale étalon

Endmaß

Standard wedge

Butée micrométrique
ELECTRONIQUE

ELECTRONICAL
micrometric thrust

DIGITALER
Mikrometeranschlag




